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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৫৮২ [আজািতক নাারঃ ১৫৭৪]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৭৩ : মুসিলমেদরেক তু ান করা হারাম

نيملسقَارِ الْمتحا مرِيتَح اب(273) ب

আরবী

وعن اب هريرةَ رض اله عنه: انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

وسلم قَال: «بِحسبِ امرِئٍ من الشَّرِ انْ يحقر اخَاه المسلم» . رواه مسلم

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলেছন,

﴿ يا ايها الَّذِين آمنُوا  يسخَر قَوم من قَوم عس انْ يونُوا خَيرا منْهم و نساء من نساء عس انْ ين خَيرا
مكَ هولَٰئفَا تُبي لَم نمانِ ۚ ويمدَ اعب وقالْفُس مسا سلْقَابِ ۖ بِىوا بِازتَنَاب و منْفُسوا ازتَلْم و ۖ ننْهم

الظَّالمونَ﴾ [الحجرات: ١١]

অথাৎ হ ঈমানদারগণ! একদল পুষ যন অপর একদল পুষেক উপহাস না কের; কননা যােদরেক উপহাস

করা হয় তারা উপহাসকারী দল অেপা উম হেত পাের এবং একদল নারী যন অপর একদল নারীেকও

উপহাস না কের; কননা যােদরেক উপহাস করা হয় তারা উপহাস-কািরণী দল অেপা উম হেত পাের। আর

তামরা এেক অপেরর িত দাষােরাপ কেরা না এবং তামরা এেক অপরেক ম নােম ডেকা না; কউ িবাস

াপন করেল তােক ম নােম ডাকা গিহত কাজ। যারা [এ ধরেনর আচরণ হেত] িনবৃ না হয়, তারাই

সীমালংঘনকারী। (সূরা জুরাত ১১ আয়াত)

িতিন অন জায়গায় বেলন,

[ويل لل همزة لُمزة﴾ [الهمزة: ١﴿

অথাৎ দুেভাগ েতেকর, য পােত ও সুেখ লােকর িনা কের। (সূরা মাযাহ ১ আয়াত)

১/১৫৮২। আবূ রাইরা রািদয়াা আন হেত বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,
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’’মানুেষর ম হওয়ার জন এতটুকুই যেথ য, স তার মুসিলম ভাইেক তুভােব।’’ (মুসিলম, হািদসিট

ইেতাপূেব দীঘ আকাের অিতবািহত হেয়েছ।) [1]

English
(273) Chapter: Prohibition of Despising Muslims

Allah, the Exalted, says:
"O you who believe! Let not a group scoff at another group; it may be that
the latter are better than the former. Nor let (some) women scoff at other
women; it may be that the latter are better than the former. Nor defame one
another, nor insult one another by nicknames. How bad is it to insult one's
brother after having Faith [i.e., to call your Muslim brother (a faithful
believer) as: `O sinner', or `O wicked']. And whosoever does not repent, then
such are indeed Zalimun (wrongdoers).'' (49:11)

"Woe to every slanderer and backbiter.'' (105:1)

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "It is enough evil for a Muslim to look down
upon his (Muslim) brother."

[Muslim].

Commentary: This Hadith has already been mentioned (Hadith No. 1571). Its
meanings are evident and need no elaboration.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ৯১, িতরিমযী ১৯৯৮, ১৯৯৯, আবূ দাউদ ৪০৯১, ইবনু মাজাহ ৫৯, ৪১৭৩, আহমাদ ৩৭৭৯, ৩৯০৩,

৩৯৩৭, ৪২৯৮

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28013

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

